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Shipping length: 6mm
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Sicherheitshinweise für den Spindle für Setzkopf
M6/M4
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Spindle für Setzkopf M6/M4 von TRIEBEL. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge für die Installation und Nutzung des Spindels verwendest.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und eine Schutzbrille, während der Installation und
Nutzung.
Vermeide den Kontakt mit beweglichen Teilen, während das Produkt in Betrieb ist.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Stürze oder Unfälle zu vermeiden.
Benutze das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um das Risiko von Dämpfen oder anderen Gefahren
zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand sind.
Überprüfe die Kompatibilität des Spindels mit deinem Setzkopf.

Installation:2.

Entferne den alten Spindle, falls vorhanden, und reinige den Bereich gründlich.
Setze den neuen Spindle M6/M4 vorsichtig in den vorgesehenen Platz ein.
Ziehe alle Schrauben oder Befestigungen gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Verwende den Spindle gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass der Spindle während des Betriebs sicher befestigt ist.
Überwache die Leistung des Spindels während der Nutzung und stoppe die Verwendung bei
Anzeichen von Problemen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Spindle für Setzkopf M6/M4, wende dich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie können dir bei Fragen oder
Problemen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts oberste Priorität hat. Halte dich an die
oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Spindle for Seater
Head M6/M4
Introduction
Thank you for choosing the Spindle for Seater Head M6/M4 by TRIEBEL. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure the safe operation of your product. Please read this guide carefully
before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the spindle away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local regulations regarding the disposal of products.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or using the spindle.
Ensure that the work area is clean and free of hazards before installation or use.
Avoid contact with moving parts during operation.
Do not exceed the recommended load limits specified by the manufacturer.
If you experience any unusual noises or malfunctions during use, stop immediately and inspect the
product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Before installation, ensure that you have all necessary tools and components.
Clean the installation area to remove any dust or debris.
Align the spindle with the designated mounting point.
Secure the spindle using the appropriate fasteners, ensuring a tight fit.
Doublecheck the installation to ensure it is stable and secure.

Usage:2.

Use the spindle only with compatible equipment and accessories.
Follow the manufacturer's instructions for operating the equipment with the spindle.
Monitor the spindle during use for any signs of wear or malfunction.
If the spindle becomes loose during operation, cease use immediately and resecure it.

Disposal Instructions
Dispose of the spindle in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the spindle with regular household waste.
If the spindle is no longer usable, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please contact your local TRIEBEL representative or visit our website for



more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective use of the Spindle for Seater Head
M6/M4. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Eje
M6/M4 para Cabezal de Asiento
Introducción
Gracias por elegir el eje M6/M4 para cabezal de asiento de TRIEBEL. Este producto está diseñado para ofrecer
un rendimiento seguro y confiable. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad para garantizar un
uso adecuado y prevenir accidentes. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del
producto, incluyendo pautas generales, precauciones específicas y procedimientos de instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre verifica que el eje esté en buen estado antes de usarlo.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa el equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular el
producto.
No utilices el producto para fines distintos a los que fue diseñado.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Si el producto presenta algún daño o defecto, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones Específicas para el Uso
Asegúrate de que el eje esté correctamente instalado en el cabezal de asiento antes de usarlo.
No excedas la capacidad de carga recomendada para el eje.
Evita el contacto con superficies calientes o productos químicos que puedan dañar el eje.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el uso.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén inmediatamente el funcionamiento y revisa el
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Lee todas las instrucciones antes de proceder.

Instalación:2.

Localiza el cabezal de asiento donde se instalará el eje.
Asegúrate de que la superficie de instalación esté limpia y libre de obstrucciones.
Inserta el eje M6/M4 en el cabezal de asiento, asegurándote de que encaje de manera segura.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar el eje en su lugar, siguiendo las especificaciones del
fabricante.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica que el eje esté firmemente sujeto.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que todo esté en orden.
Si el eje no funciona correctamente, detén su uso y revisa la instalación.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el eje, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el producto está dañado o no se puede usar, consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de metal.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje o programas de recolección de
desechos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas asistencia, por favor contacta al
fabricante a través de los canales proporcionados en el empaque del producto o en el sitio web oficial.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para garantizar un uso
seguro y efectivo del eje M6/M4 para cabezal de asiento. Si tienes dudas o inquietudes, no dudes en buscar
ayuda profesional.



Guide de Sécurité pour le Spindle M6/M4 pour
Seater Head
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du spindle M6/M4 pour seater head
fabriqué par TRIEBEL. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du spindle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des gants et des
lunettes de sécurité.
Ne force pas le spindle lors de l'installation ou de l'utilisation.
Évite toute utilisation du produit dans des environnements humides ou mouillés.
N'utilise pas le spindle si tu remarques des anomalies ou des défauts.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation :1.

Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Lis attentivement le manuel d'instructions avant de commencer.

Installation :2.

Fixe le spindle M6/M4 au seater head en suivant les étapes cidessous :
Aligne le spindle avec l'emplacement prévu.
Utilise une clé appropriée pour serrer les boulons, sans trop forcer.
Vérifie que le spindle est bien fixé et stable.

Utilisation :3.

Utilise le spindle uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées.
Surveille le fonctionnement du produit pendant son utilisation pour détecter tout bruit anormal ou
vibration.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le spindle n'est plus utilisable, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les options de recyclage disponibles
dans ta région.
Si le produit est endommagé, prends les précautions nécessaires pour éviter des blessures lors de son
élimination.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de TRIEBEL ou
contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de conserver cette notice pour référence future.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation
sûre et efficace du spindle M6/M4 pour seater head.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Spindle per Seater Head M6/M4
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto "Spindle per Seater Head M6/M4". Questa guida
è progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se presenta segni di usura.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre guanti protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurarsi che tutte le parti siano fissate saldamente prima di utilizzare il prodotto.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Evitare il contatto con sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione2.

Posizionare il seater head su una superficie piana e stabile.
Inserire lo spindle M6/M4 nel seater head seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Fissare lo spindle con le viti appropriate, assicurandosi che siano ben serrate.

Uso3.

Utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Monitorare l'uso per eventuali segni di usura o danni.
Dopo l'uso, pulire il prodotto e conservarlo in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Riciclare il prodotto se possibile, seguendo le linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto europeo
designato.

Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale. Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro
del prodotto "Spindle per Seater Head M6/M4". In caso di domande o dubbi, non esitare a cercare assistenza.



Bruksanvisning for Spindle for Seater Head
M6/M4
Introduksjon
Takk for at du har valgt vår spindle for seater head M6/M4. Denne bruksanvisningen inneholder viktig
informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner før
bruk for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller defekter.
Bruk alltid produktet i samsvar med de angitte retningslinjene for sikkerhet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at dette produktet er designet for spesifikke bruksområder og bør ikke brukes til
andre formål.
Rapportér eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller når du arbeider med produktet.
Unngå kontakt med bevegelige deler under bruk.
Ikke overbelast spindle; følg anbefalte spesifikasjoner for belastning.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte omgivelser.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen grundig før installasjon.
Samle alt nødvendig verktøy før du begynner.

Installasjon:2.

Plasser spindle i ønsket posisjon i seater head.
Fest spindle ved hjelp av de medfølgende festene og sørg for at de er strammet godt.
Kontroller at spindle sitter sikkert før bruk.

Bruk:3.

Bruk spindle i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke overdrevent kraft under operasjon.
Hold alltid fokus på arbeidet og vær oppmerksom på omgivelsene.

Etter bruk:4.

Rengjør spindle for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Sørg for å kaste emballasje og gamle deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.



Spør lokale myndigheter om spesifikke retningslinjer for resirkulering av teknisk avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende produktet, vennligst kontakt produsenten eller den lokale
forhandleren. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon for sikkerhetsspørsmål.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til en sikker og effektiv bruk av spindle for seater head M6/M4.
Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wrzeciona M6/M4
do Głowicy Osadzającej
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do głowicy osadzającej firmy TRIEBEL. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj wrzeciono w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Unikaj kontaktu z dziećmi; produkt nie jest zabawką.
Regularnie sprawdzaj stan wrzeciona przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Używaj wrzeciona tylko w odpowiednich warunkach roboczych, unikając miejsc o dużym zapyleniu lub
wilgotności.
Nie używaj wrzeciona w połączeniu z innymi narzędziami, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie próbuj naprawiać wrzeciona samodzielnie, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij wszelkie osłony lub zabezpieczenia, które mogą przeszkadzać w montażu.
Umieść wrzeciono w odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do mocowania wrzeciona.
Sprawdź, czy wrzeciono jest stabilnie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie:2.

Włącz urządzenie zgodnie z instrukcją obsługi.
Monitoruj pracę wrzeciona podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Po zakończeniu pracy wyłącz urządzenie i odłącz je od źródła zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wrzeciono należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wrzeciona do zwykłych śmieci; sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu.
Jeśli wrzeciono jest uszkodzone, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wrzeciona M6/M4 do głowicy osadzającej,
prosimy o kontakt z przedstawicielem firmy TRIEBEL.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich władz. Możesz
również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze!



Turvallisuusohjeet: Spindle for Seater Head
M6/M4
Johdanto
Tervetuloa tämän turvallisuusohjeen pariin, joka liittyy Spindle for Seater Head M6/M4 tuotteeseen. Tämä ohje
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa kaikkia
ohjeita ja varotoimia, jotta voit välttää mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen suunnitellussa ympäristössä.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tämä ohje turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä tai suojalaseja.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteistä.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Varmista, että spindle on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun kaikki osat ovat kunnolla asennettu ja tarkistettu.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä yli sen kapasiteetin.
Pidä huolta, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai toimintahäiriöitä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenhallintakäytäntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävitysmenetelmästä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että kaikki
kysymykset ja huolet käsitellään asiantuntevasti ja nopeasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa



turvallisen ja tehokkaan käytön Spindle for Seater Head M6/M4 tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för Spindel för Seating
Huvud M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår spindel för seating huvud M6/M4. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsanvisningar
och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
igenom denna information noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte spindeln om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Säkerställ att alla anslutningar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning för att skydda mot eventuella
risker.
Håll händer och andra kroppsdela borta från rörliga delar under användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade innan installation.
Använd rätt verktyg för installationen för att undvika skador.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.

Användningsanvisningar:2.

Se till att spindeln är korrekt installerad innan du använder den.
Använd produkten endast på de specifika enheter som den är avsedd för.
Undvik att överbelasta spindeln; följ tillverkarens specifikationer för maximal belastning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan orsaka skada för människor
eller miljö.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert sätt bidrar du till



en tryggare miljö för alla.



Bezpečnostní pokyny pro použití vřetena M6/M4
pro seřizovací hlavu
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení vřetena M6/M4 pro seřizovací hlavu od výrobce TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte tento návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto dokumentu.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu během používání.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (např. ochranné brýle, rukavice) při práci s produktem.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací se ujistěte, že je zařízení vypnuté a odpojeno od elektrické sítě.
Při manipulaci s vřetenem se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Používejte pouze doporučené nástroje a příslušenství pro instalaci a údržbu.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a připravená k použití.

Instalace2.

Opatrně umístěte vřeteno M6/M4 do seřizovací hlavy.
Ujistěte se, že je vřeteno správně uchyceno a zajištěno.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.

Použití3.

Po instalaci zapněte zařízení a zkontrolujte jeho funkčnost.
Při používání se vyhněte přetěžování vřetena.
Pravidelně kontrolujte, zda je vřeteno v dobrém stavu během používání.

Údržba4.

Po každém použití produkt důkladně vyčistěte a zkontrolujte.
Udržujte vřeteno a seřizovací hlavu bez prachu a nečistot.



Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nedisponujte produktem jako běžným odpadem. Zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro
elektronický odpad.
Pomozte chránit životní prostředí tím, že se zbavíte produktu odpovědně.

Informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na místní autority nebo
příslušné orgány. Dbejte na pravidelné kontroly a aktualizace týkající se bezpečnosti výrobků prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů. Bezpečné používání je naší prioritou.
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